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A gyermeknevelés veszélyei a 
szállodaiparban.

Igen sajnos és nem ritkán ismétlődő jelenség, 
hogy a szállodások gyermekei és hivatott utódai 
nem felelnek meg a várakozásoknak, melyeket a 
neveltetésükre és kikópeztetésökre te tt áldozatok 
után követelni lehetne, amelyek a más hivatást! 
körökben és egyenlő társadalmi állásban a legkö­
zönségesebbek. De mivel a gyermekek jövője, azaz 
azok jó- vagy rosszléte valamennyi szülő főgondja
— sőt egyedüli törekvése is — megérdemli, hogy 
e feltűnően szoinorító tünemény okait kutassuk.

Ila  tehát egyikben vagy másikban fájó érzést 
ébreszt is, ha gondjainak okait szemei elé tárjuk, 
e nézet mégis tán sokban járul ahhoz, hogy mások 
megóvassanak, mivel szemeiket szorgosabban for­
dítják ama körülmények felé, mely a szerző nézete 
szerint a negatív eredmény főoka számos nevelési 
tevékenységben, melyek a szállodai körökben kép­
ződtek és még mindig képződnek.

A mi hivatásunk magával hozza, hogy mi fárad- 
hatlanul azt keressük, ami az ember életét kelle­
messé és örömteljessé teszi; legyen az a szállás, 
táplálkozás, vagy mulatság formájában, hogy abban
— amennyire csak lehet — a nálunk megforduló 
vendégek részesülhessenek. A kínálatok újdonsága 
és mértéke állapítják meg körülbelül házunk rang­
já t és jó hírnevét. Ezzel mi csakis a jólétet kul- 
tiváljuk, melynek belső lénye tán önmagunkkal is 
ellenkezik, a melyhez azonban kényszerítve vagyunk, 
m ert az tagadhatatlanul existentiánk bázisát ké­
pezi. Mint szülők előtt bármily ismeretes is a 
körülmény, hogy a jólét kultiválása csak a czélhoz 
vezető eszköz, mégis ennek létezése sok tekintet­
ben megrontólag hat gyermekeink életnézete- és 
jellemképzésére.

Reájuk nézve az élet az, amint azt a szállo­
dákban látják, t. i. a melyben a külső fény és 
túlbőség csak egyedül gondolható; őnekik azonban 
még fogalmuk sincs arról, hogy azok a vendégek, 
akik a száiiodában látszólag oly gondtalan életet 
élnek, nagyobbrészt nem jé szántukból tartózkod­
nak nálunk, és otthon dolgozniuk kell s éppen 
annyi gondjaik vannak, mint nekünk; nem tudják, 
hogy sokaknak már az utazás is, és az ezzel járó 
szállodában tartózkodás is nagy áldozatba kerül, 
melyet üzletük, hivataluk és egészségük rovására 
tesznek.

Egy világhírű pincze a Champagne-han.
{ Th e o p h i l  R o e d e r e r  (is tííran 1864-ben alapított 

reimsi c/.dg bortermelése.)
A champagne! a palacxkba zárt nap.
Hatalma egyetemes, minden hivatalos lakomán 

elnököl, minden félhivatalos ebéden szerepel, min­
den jól m egtérített asztalnak jókedvű vendége.

Ez az a szerződés, a mely megpeostíteli az uj 
barátságokat, annak a füstnek a tömjéné, melyből 
egy felköszönlő révén a népszerűség száll ki.

A serlegbe tölti ezüsttel áttört aranyát, mely 
megnedveslti ajkunkat, és melyen szívesen pihen 
szemünk; visszasugározza az ismeretlen éden ra­
gyogását és földi extasisunkhan megadja nekünk 
Mahomed paradicsoma isteni élvezeteinek előlzét.

Nem, ne higyjék azért, hogy a koránból veszem 
evangéliumomat, de magunk közt mondva, a chnm- 
pagnei kiváltképen minden vallásnak békítője; sok 
bűnt úsztat el, sok lclkiismeretet mos tisztára és 
— szavamra mondom — sokat megbocsát.

Egy szóval, ha pogány volnék, ügy plébániát 
kérnék és Ígérem, begy minden nap misét mon­
danék, ha az állam misés serlegeimet Theophil 
Iloederer és társa kristály-pezsgőjével, valamennyi 
champagne! közül a legjobbal, töltene meg.

Tegye meg az állam, és éli nem fognám többé

A budapesti pinczér-egylet helyisége 
IV. kerü le t, G ran á to s-u to za  8. szám. 
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Felelős sze rke a z tö : WAGNER JÓZSEF.

Mindeme megfigyelések elkerülik a gyermekek 
szemeit, azért tehát igen természetes, hogy a szü­
lők iparkodnak saját gondjaikat előlük palástolni, 
kiindulva ama meggyőződésből, hogy az életnek 
csak egy czélja van : a z t  a l e h e t ő  1 e g v í g a b b 
m ó d o n  á t é l v e z n i .  Gyenge szülők gyakran 
maguk erősítik meg gyermekeiket e felfogásban, 
mivel megengedik nekik, hogy magukat a ház 
vendégeiül tekintsék, és nincs semmi ellenvetésük, 
ha a konyhát, pinezét, sőt még a szálloda alkal­
mazottjait is, tetszésük szerint igénybe veszik.

Hogy az így nevelt gyermekekből, különösen 
a fiukból, más nem lehet, mint hasznavehetlen, 
jobb esetben erélytelen és blasirt ember, az kézzel­
fogható; oly szülőknek azután nincs joguk gyer­
mekeik sikertelen neveléséről vagy esetleg liáladat- 
lanságáról panaszkodni. Aki a gyermekeit sze­
reti, az idejekorán szoktassa őket a test- és lélekre 
egyaránt jótékonyan ható egyszerű életmódra, a 
melyben á szállodai életre semmi sem emlékeztet; 
tartsa őket vissza mind olyan élvezetektől és szóra­
kozásoktól, melyek csakis az érettebi) komákat 
illetik.

Oly szükségletek követelése, melyek kielégítése 
minden időre nincs biztosítva, nagy h ib a ; ellenben 
egy igény nélküli szerény nevelés valódi áldás a 
gyermekekre. Akinek nincs ideje, hogy gyermekei 
nevelésével kellőleg foglalkozhassék, vagy hogy 
érzi, hogy a kellő szigort képtelen alkalmazni, az 
hozza Isten nevében azt az áldozatot, és bízza 
gyermekeit más emberek gondviselésére, akiknél? 
körülményeik kedvezőbbek a gyermeknevelésre, 
vagy adják (de mentői előbb) valamely nevelő-inté­
zetbe, a hol a kellő szigor nem hiányzik.

Nem a gazdag örökség — ez a társadalom 
minden rétegeiben mutatkozik — kezeskedik gyer­
mekeink biztos jövőeért, hanem egy alapos, az 
élet komolysága- és változatosságának megfelelő 
nevelés. Csakis így lesz lehetséges őket derék, 
munkaszerető és tisztességes emberekké és a tár­
sadalom hasznos tagjaivá nevelni, úgyszinte iparunk 
méltó képviselőivé tenni.

Az italmérő-iparosok és vendégeik.
Épen oly régi, mint elterjedt a közönség között 

ama nézet, hogy egy vendéglősnek vagy kávésnak 
nincs joga, hogy a garázdálkodó vendéget helyisé­
géből kiutasítsa, vagy az étel és ital kiszolgálta-

elhagyni az Úr szőlőjét, még ha villámaitól kellene 
is tartanom !

Minapi reimsi utazásom alkalmával az a ritka 
szerencse ért, hogy a ezég szeretetreméltó és le­
kötelező igazgatóinak vezetése mellett megtekint­
hettem a Iloederer Teophil és társa 1864-ben ala­
pított reimsi ezég nagyszerű pinezóit.

Higyjék, noha leszállunk, mégsem kerülünk a 
pokolba, és maga Dante is megtalálja itt az összes 
reményeit.

A Roederer Teophil ezég pinezéi a champagnei 
egyik legnevezetesebb természeti ritkaságát képe­
zik: ezek a régi Reims katakombái, melyek ősrégi 
időkben a város lakóinak menedékül szolgáltak, 
négy lieetárnál. vagy 40,000 négyszögméternél na­
gyobb tért foglalnak el és még az ó-kori rómaiak 
ásták az óriási krótarótegekbe, melyek a vidék leg­
nagyobb részét képezik.

Miután számos évszázad múlva nem remélt 
véletlen folytán újra ráakadtak, Roederer Teophil 
óriási pinézőkké alakította á t és igen ügyesen 
champagnei borok eltartására és raktározására ren­
dezte he.

Ezek a pinezék, melyek a vidéken rendezett 
kirándulások czélpontját képezik, 20—40 méter 
magasságban 150 küpalakü helyiséget zárnak kö­
rül, melyekben a hőmérséklet mindig egyenletes, 
melyhez sohasem fér nedvesség, ami szintén egyik

Az elhelyezést a  budapesti pinczér-egylet részéről 
eszközli Cservény F.
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tását tőle megtagadja. Hogy e nézet mennyire meg­
gyökerezett, kitűnik abból, hogy nemrég Becsben 
egy járásbíróság egy kihágási ügyben Ítéletét a 
föntebbi alapra fektette. Még élénk emlékezetben 
van, hogy Bécsbcn egy II. kerületi vendéglős — 
minden védelem nélkül — hetekig ki volt téve egy 
üzletéből elbocsájtott pinezér szemtelen üzelmeinek, 
ki mindennap mint » v e n d é g «  megjelent és a 
tulajdonost a vendégek előtt becsmérelte, de a 
vendéglősnek nem állt jogában őt kiutasítani, csupán 
azért: »mcrt vendég volt!*

E régi felfogások, melyek még a hajdani »ta­
verna* jogrendszerre támaszkodnak, amelyek azon­
ban egészen más viszonyoknak felelnek meg és a 
szokásos »házi jog* szabályaiba beleélt felfogások­
kal homlokegyenest ellenkeznek, hangsúlyozásra 
nem szorulnak.

Eltekintve attól, hogy mindenkinek jogában áll, 
a neki nem rokonszenves egyént lakásából kiuta­
sítani, mint még manapság is Angliában, a hol 
a tulajdon-rögtönjog még sokkal messzehatóbb. 
Angolországban a földbirtokosnak jogában áll bár­
kinek megtiltani, hogy birtoka területére lábát 
tegye, kivéve, a hol a nyilvános liasználatjog (ser- 
vitut) ezt megengedi. A márczius előtti magyar 
jogok alapján mindenki, ha a gentryhez tartozott, 
megtilthatta, hogy háza vagy birtoka küszöbét va­
laki á tlép je ; sőt még a hivatalos közegnek is aka­
dályt gördíthetett feladata teljesítésében. És ha 
Ausztriában egy földbirtokosnak vagy háziúrnak 
valamely egyén nem tetszik, szinte e módon bán­
hat el vele.

Csak a vendéglősnek, mivel »nyílt üzlettel* bir, 
van tényleg megtiltva, hogy valakit kiutasítson és 
tőle az étel és ital kiszolgáltatását megtagadja. 
Minden más üzletember kivétel nélkül gyakorol­
hatja ebbeli jogait,csak a vendéglős nem. És m iért? 
»Középkori előítélet* — más magyarázata ennek 
n incs!

Három bele, hogy ez előítélet alaposan szét- 
oszlattatott és legyőzetett a legfelső végrehajtó bí­
róság határozott Ítélete folytán.

Az osztrák belügyminisztérium az utóbbi idő­
ben ismételve felmerült és az alsóbb bíróságok 
által sokszor ellenkezőleg eldöntött ama kérdésre: 
»v a  j j o n  a v e n d é g l ő s ö k  é s  k á v é s o k  h e ­
l y i s é g e i k  l á t o g a t á s á t ó l  e g y e s  e g y é n e ­
k e t  k i z á r h a t n a k - e v á g  y n e ni ? egy kibo­
csátott végzésében határozottan úgy Ítélt, hogy:

oka a Teophil Roederer és társai borai utolérhet- 
len fölényének.

Fogalmat sem alkothatunk magunknak arról 
a gondosságról, melylyel ezeket a borokat gyártják 
és előkészítik.

Cbampagneban egészen ellenkezőleg, mint Bur- 
gundban és Bordeaux körül, a szőlő ültetésének 
és művelésének minden munkáját, a metszést, 
oltást, lehajlást, czövekezóst, kötést stb. kézzel 
végzik.

A szedett szőlők három osztályba sorozvák: 
ezek: fekete, fehér és zöld, nem érett szőlő.

A szüret után következik a nehéz munka, amely 
a legnagyobb gondot igényli. Az időnkint való ki­
szemelés, miközben minden megaszott, féregtől 
megcsípett szőlő kíméletből elvettetik. E  művelet 
után következik a gyártás, vagyis a szőlőszemek­
nek hatalmas sajtolok segélyével való megprésolése.

Ezután a prés által kisajtolt szőlőnedv átmegy 
azokba a különböző fázisokba, melyekre helyszűke 
miatt nem terjeszkedhetünk ki, a milyenek az első 
próbakóstolás, a bor átüntóse, — mihelyt az első 
iiab felszállott — a szétválasztás, a palaczkokba 
való öntés, az első eldugaszolás, a felkavarás^ a 
szétbontás, az elszállításra való bedugaszolás/ a 
lekötés és fehér vagy aranyozott etiquettek felra­
gasztása.

Ezek a különböző műveletek, a szerint, hogy



a v o n ci á g 1 ö s - ú z 1e l t u l a j d o n o s o k n a k  
m e g  n e m  t i l t h a t ó ,  h o g y  e g y e s  e g y é ­
n e k n e k  a z ü 7.1 e t ö k b e va l ó  b o 1 é p e s t  m e g- 
a k a d á 1 y ózz  á k.*

Egy tisztán érthető ebbeli rendes irány álló 
törvényeinkben még nem jön elő; a nevezett mi­
nisztérium ezen határozata csak érzékszerű, és csakis 
az analóg esetek részére fennálló rendes állapotok 
levezetése, mégis mindamellett olyan tényleges jog­
érzetből kiindulva, mely egyedül az ilalmérő-ipa- 
rosok ellen irányult eddigi erőszakot ellensúlyozza.

Végre a vendéglősöknek is van joguk, hogy 
bizonyos politikai szószátyárok ellen, a kik kihívó 
magnkvisclele állal a többi vendégeket sértegetik 
és megszokott helyűkről elidegenítik — magukat 
megvédelmezzék. Semmiféle korcsmái szájhős — 
mint idáig — nem fog ezentúl a vendéglősnek bün­
tetlenül kellemetlenséget és kárt okozni. Azért e ha­
tározat megváltói fontossággal bír az italmérő- 
iparosokra. Bár tudnák a vendéglősök azt hasz­
nukra fordítani!
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Sit ei torra levis!

A borok pasteurizálása és villanyozása.
P a s t e u r ,  a híres franczia vegyész és oenolog 

volt a Jegelső aki bebizonyította, hogy a borok kü­
lönböző betegségeinek az alacsony gomba- és penész­
szervek az okai; továbbá, hogy e gombacsirák és 
spórák 4c» Celsius hőségnél megsemmisülnek. Iia 
tehát a bor 50—60" C. hőségre íokoztatik, úgy az 
•abban talált gomhacsiiák elölelnek ; a bor a hevítés 
áltál semmit sem szenved, sőt minőségében még javul 
is ; emellett a borok — a iontebbi fokra emelt és csak 
néhány perczekig tartó hevítés után — nemcsak hogy 
tartósabbakká, de zamatosabbakká és izletessebbekké

hová vannak a borok szánva, tartanak. Mihelyt a 
1)01' kl v;,n sajtolva, pinezóbe teszik, hogy megakasz- 
szák erjedését.

Deczemberben, mikor a bor egészen világos 
lett, a különböző termések összeelegyítése követ­
kezik.

A palaezkokba való öntést májusban eszközük; 
ezután lepecsételik és mechanikai módon föltett 
kapocs segélyével bedugaszolják a bort.

Mihelyt a bor habozni kezd, tehát egy hónap 
múlva, pihenni hagyják két esztendeig, a végből, 
hogy megérjen. Ezután a palaezkokat állványokra 
helyezik és mindennap fölrázzák. A föl rázás 1—2 
hónapig tart: ennek a czélja, hogy a csapadék a 
dugasz tele hatoljon; ezt a csapadékot nesztelen 
kibontás által távolítják el, azután beletesznek a 
borba annyi ezukrot. a mennyit az erjedés által 
elveszített; ezután véglegesen bedugaszolják és 
fölszerelik az üvegeket.

Pl se képzelhető, mennyi figyelmet, ügyességet 
es gondosságot igényel az a kezelés, mely igen 
tekintélyes arányokat ölt. mikor oly czégről van 
szó. a minő a Teophil lioedercr és társa ezég.

Pz az utóbbi bor van elfogadva minden fény- 
üzéses asztalon. Ez a bor tökéletesen világos és 
.elegáns üvegbe van bebörtönözve, melyet aranyozott 
dugaszbtlvely föd.

A nagy telep borai: minden kétséget kizárólag

válnak. Ezen hevítés által, melyet p a s t e u r i z a 1 á s- 
n a k nevezünk — a még nem raktározott borok érett- 
ségét is gyorsítjuk, mivel a borban létező fejernve- 
anyagok nagyrészben kiválódnak, amelyek különben 
csak hosszabb fekvés után lehettek volna eltávolíthatók. 
Oly borok, amelyek még sok fejérnye-anyagokat tar­
talmaznak, a hevítés után zavarosakká lesznek és 
a későbbi nyugodt állás következtében a bordó fene­
kére iilledék tapad, amely annál több lesz, minél 
fiatalabb volt a pasteurizált bor. A fejérnye tömeges 
kiválása az oka. hogy a pasteurizált borok később 
egyhamar nem romlanak meg. azonban nem szabad 
feledni, hogy a hevített borok csakis addig őrizhetők 
meg a betegségtől, mig azokba újabb gombacsirák és 
spórák be nem hatolnak. A melegítés a palaczborok- 
nál is eszközölhető, csakhogy e czélra csak oly borokat 
használhatunk, amelyek már annyira érettek, hogy 
iilledék nem képződik. Minden más borokat, miután 
a pasteurizáló-készüléken átmentek, egy hordóba folyat­
juk, ahol addig maradnak, mig megtisztulnak.

A b o r o k  v i 11 a n y o z á s a Francziaországban 
csak az újabb időben jött javaslatba, és az így kezelt 
borok minősége javítására tagadhatlan eredménynyel 
volt ; sajnos, hogy a gyakorlott oenologok a bor 
villany ozására többé beható kísérleteket nem tesznek, 
pedig be van bizonyítva, hogy a villanyos folyam ha­
tása a bor érettségét elősegíti és zamatját emeli. A 
villanyozás hatása a boroknál főkép amaz állításon 
nyugszik, hogy bizonyos mennyiségét a bor vizrészei- 
nek szétoszlatja, mely alkalommal tudvalevőleg a 
negatív póluson vizem, a positiv póluson pedig éleny 
képződik. Az éleny, amely létrejötte pillanatában a 
legerősebben működik - mint már említők — kivá- 
lólag a borok érettségét és öregbedéset mozdítja elő, 
ugyszinle amint a villanyos folyam bevezetésénél a 
borban képződik, oly összeköttetéseket hoz létre, melyek 
az óborokat jellemzik és amelyek a közönséges el­
járás mellett a raktározásnál sok időt igényelnének.
A borok villanyozása nagyon egyszerű ; ehhez egy kis I 
villanyüteg szükségeltetik, mely a tényleges villany­
folyamot szolgáltatja. A vezető sodronyok mézgával 
bevont rézből vannak, csakis a végeknek, amelyek két 
átellenes helyen a hordódongákon át a borba érnek 

ke l l  p l a t i n á b ó l  l e n n i ö k ,  melyekre a plati­
nából készült elektródák megerősítvék. A borok villa­
nyozása kevés költségbe kerül. A villanyfolyamnak a 
borra való hatása időtartamát pontosan meghatározni 
nem lehet, mert az a folyam erejétől, a bor miuősége- 
és mennyiségétől is függ, mindazáltal két hónapon túl 
nem terjeszkedik ; kisebb mennyiségű boroknál ez el­
járás nem alkalmazható, de ha mégis kisebb mennyi­
ségű bort veszünk kezelés alá, a villanyozást csak igen 
rövid időre hatályozzuk. Többszöri kóstolgatás által a 
kifejlődést ellenőrizhetjük, és ha a bor a legmagasabb 
kiképzését elérte, a villanyozás behatása alól elvonjuk, 
mert különben a minőség visszaesése és a zamat 
szétrombolása okvetlen bekövetkeznék.

Hilliuger Lipót.
Legjobbnak véltük a nevét czíintl! tenni annak 

a derék nagyváradi szállodásnak, ki í. lní 5-én, í 
mint üröniapa a nap hőse volt.

Ekkor volt ugyanis a leányának az esküvője, 
akit egy ottani közkedvelt fiatal orvos Dr. Műnk 
Béla vett el.

Úgy az esküvőn, mint a lakodalmi estén a város 
intelligencziája vett részt.

H i l l i u g e r  I.ipót, ki évtizedek óta a „ F é k  e t e  
S a s“ szálloda júravaló bérlője, már régen nagy 
népszerűségnek örvend Nagyváradon ügy vendégei, 
mint kartársai és az idegenek előtt.

Úgy előzékenysége, kedves modora, mint ember- 
baráti szeretető és becsülettudása által a nagy kö­
zönség szivébe lopta magát, de nem azzal az önző 
mesterkéltséggel, melylyel egyes emberek a nép­
szerűséget hajhászni szokták. Nagyon természetes 
volt tehát, hogy itv ünnepélyes alkatommal min­
denki sietett az ő örömapai boldogságában osztozni.

a legjobb nevíiek és etiquettjeit valamennyi közt i 
legtöbbre becsülik.

A Teophil Roederer és társa ezég több jól is- I 
mert jegygyei b ír ; ezek közül megemlltendők: a 
c a r  t e  n ő i re ,  c a r t e  b 1 a n c b e ,  G 1 a d i a t e u r  
és C r i s t  a 1 - C h a m p a g n e.

A ezég, mely gondosan őrzi jó hírnevét, min­
denüvé oly borokat szállít, melyek az illető ország i 
ízlésének megfelelnek; az ő „ E x t r a  r é s e i - v e  1 
c u v é e“-jét Angliában, . t i e d  t a b e l ' - j é t  Ame­
rikában, . C a r t e  b 1 a n  cli e “-ját, és „ C a r t e  
b t a n c b e  d o r é e “-ját a világ összes részeiben 
kiválóan szeretik a borismerők és inyenczek.

A ezég összes pincsiéiben, melvek nagy tvláni- 
pákkal villamosán vannak megvilágítva, évenkint 
egy millió palaczk pezsgőt készítenek.

Bibicztojás.
(Vendéglői jelenolekö

I.
Ai f i - od ;  (nézi az étlapot és liíljn, hogy két 

bibiczlojus 5 fi i) Izé, pinezér, adjon nekem két 
bibicztojást.

M a r i o n :  De, édes barátom, gondold meg, 
bogy a tyúktojás épen olyan jó és épen olyan friss.

A fényes esküvő után este a Sas szálloda nagy 
termében gyűltek össze a lakodalmasak.

Úgy in óra tájban, kinyílik a teremnek nagy 
ajtószárnya s azon Tisza Kálmán a nagy állam­
férfin ílillingerrel knronfogvást belép.

Lelkes éljenzés tágult el a teremben, mindenki 
meglepetve ugrott fel ülőhelyéről, a c/.igány pedig 
a Itákóczy indulóra zendttett.

Tisza Kálmán ugyanis e napon Nagyváradon 
időzött. Ekkor este Bankettet rendeztek a tiszto- 
toletére a „Zöldfa" szállodában. Amint onnan 10 
órakor kíséretével együtt a „Sas" szállodába laká­
sára tért, megtudta, hogy a bérlő családi ünnepet 
ül. Ezt a kedvező alkalmat felhasználva, kíséretével 
együtt Ílillingerrel knronfogvást belépett a terembe 
s iielyet foglalt a lakodalmasok közt.

Alig foglalt helyet, egy ottani jeles ügyvéd 
igen lelkes tósztbban üdvözölte őt, mire Tisza 
Kálmán az üröm hangján válaszolt. Válasza végez­
tével az it]u pár boldogságáért koczintutt.

Tisza Kálmán majdnem egy óráig időzött a 
lakodalmasok között, aztán nyugodni tért.

Eltávoztával a közönség lelkes éjjenben tört 
ki, aztán emelkedettobb hangulatban folytatta a 
mulatságot egész kivilágos-kivirradtig. Mi, akik a 
vidéken történni szokott mozzanatokat is szemmel 
szoktuk tartani, a legnagyobb örömmel járulunk 
üdvözletünk kifejezésével e momentumhoz. Gratu­
láljuk a derék szállodást, ki méltán megérdemelte 
azt a sokoldalú érdeklődést és kitüntetést.

J lic  1)til |e re  í i t d |f d | i i l c  fiit- (ijiilti)o f- 

(B c llilfc it

itt g - r ( i n t f a r t  a. ®í. ()at Hju ©ommcr.Scmcfter untéi­
ba- ©irettion be-3 .'pevrn g. be 8 a e r o i f , DícbafteuvS bcS 
Streiné.OrgaiiS „SBerbanb", bcicit-3 begoimen. Serjeitige 
iinjcrn- íícnncrjugeab, iveién- Tntibegievbe unb bic nötljigcn 
9Jiiticl l)at, um biefe oitSgejeidptele gadjjdpile 311 befiidjeit, 
bem tőimen mii- mit gittem ©ewifjeit gavaiitiven, bajj an« 
iljm elmos S£iid)tigcS wivb. 3 “ ben llntcvrict)tsfac()erii biefev 
?ínftalt geíjörcn: Slnfevtigmig ion [dp-iftlidicn ifuffdgen, 
ajviefen !C., fraiijüfifdie unb cnglifdje @pvad)e, Dledpieii, 
$otet.S8ud)fül)nmg, ©cogvapljic bev ®erfe()vsmege, ©e< 
fpredmug bev ginvidjtiuig l’on 8Niifta>$ote(3, SBaaventuiibe 
imb SSc^anbtung bei- ©etvSnle unb féíiefjlid) ©eroice unb 
Vlufftediuig Bon S9icmi8.

®ev Unten-id)t nnvb in alléit íjier angefiiljvleu gadjei-u 
mid) cinem feftgcfe(jlcn lliitei-vidjidplane etiljeid, gm gvan, 
3Öfífd)eu unb (StiglijdjeH crljalten bic ©d)iiter jc 2 ©tanben 
Úntenid)l tiiglid).

Sluf bic pvaftijdje Sliist'ilbmtg bev ©djiilei- int ©ci-Bic. 
veit k . wivb eiuc gmi3 befoubeve ©oi-gfalt Bemenbet, inbem 
bei- innete Jpotctbicnft tagtőglid) praftíjd) gciibt mirb, fo 
baji bie @d)ule gleidijeilig im gemiffen ©ütne cin ((elites 
-llíuftcibotel gcuanut merben bnrf.

Sím ©djlufje eiiieS jcben ©emeftei-8 eif)aíten bic ©djiller 
fin Snigtiijs itbeu i()v mora(ifd)c§ SBerfjalteu ciuevjeits 1111b 
ü)re gíiljigfeiten, bejieljungSlocife jtenntnifje anbererfeits.

Sic 3lujua()mf«íöebiitgmigeu finb fotgenbe: 1. (yiu 
fenbmtg bev íeljv. unb jonfligcn Sieuftjeiigiiiffe in 9U'fd)vifl.

2. 3aí)dmg cincii moiiatíidjen 'jJenfiouSpreifeS Don 
75 ÍDÍavf prdnnnieranbo; ba-3 §oiiovar fiit ben Ultin-' 
vid)t in alléit giidjcni ift in biejem Tvi'i-i cinbegriffen.

3 . ®ic Slnfdiaffuug bev ®iidier mib bie Sejaljlung 
bev ízilm>íífd)c i)at bev ©djiilcv felbft 311 Iciftcn.

4 . ©egenfeitig ift ciné SimbigmigSfvift non 1 SBÍoitat 
einjn^often; bic Siinbigmig faun nur am 1. unb 15. 
eineí jcben SDÍoitald erfolgnt.

5. ®ev ©djiilev oci-|'flidiict fid;, bie im Sntcicfje bev 
moralijdjcit unb mif(cn[d)aftlid)cn SluSbilbmtg ocvjajjtc fiau-3. 
Ovbnniig gemiffenljaft 311 bcfofgen unb fid) (omol)! iimev« 
i)alb mié angertjatb bev Sluftalt in jebev îinfid)t gut auf. 
juf iií)rcu.

Dialjeve SliiSfiiufte cvtljeilt bev Dlebafienv %. be Sac voi r  
iu gvantfnvt a. » í „  Stogmarft 10.

Alfréd: Ugyan hadd el, az olyan közönséges, 
olyan mindennapi. Annyira számban van az íze, 
bogy lehetetlen volna megellnem csak egyet is, 
Mondhatom neked, bogy a tyúktojás nem enni való! 
Inkább ében halok meg, minisem kiszürcsöljek 
egyel.

II.

A l f r é d :  (két nappal később néz egy étlapot, 
a melyet külön az ő számára juxból készítettek 
es lntja, hogy két. tyúktojás li frt.) Mi az ördög! 
Hé izé pinezér, mi történt a tyúkokkal?

u  111 ez  Cl-: Valami járvány elpusztította vala­
mennyit s most fölment a tyúktojás ára. Mind­
össze pur hétig lehel még csak kapni.

A l f r é d :  Izé, pinezér, hozzon nekem két tyúk­
tojást! J

M á r t o n :  Do hiszen az nem jé.
A l f r é d :  Ugyan hadd el, Rájöttem, bogy 

r.rakis ebben van az íz. Valóban kár azokért a 
tyúkokért, hogy olyan bolondot tettek. Mennyi 
pompás falattól esik el az ember.



i í
I Budapesti pinczér-egylet. jí

Ny. 21, 22, 24, 25, 26 

1854. évi osztrák AUam-

Jegyzőkönyv
íelvétotett Iludapesten 1891. évi Apvil hó 6-ikdn a 
budapesti pinczér-egylet hivatalos helyiségeiben az 
egyleti vagyonnak az ujonan vólasztott elnök 
I l i l l e b r a n d  József ur kezeihez történt Útadó­
éi óról.

Megjelentek: 11 öli ni Emil dr volt elnök, l l i l -  
l e b r a n d  József úr elnök, Tó i n  ó l a  Kóláiul úr 
alelnök, F a r k a s  Jitnos úr titkár és H o l l a  Gyula 
úr mint jegyzőkönyvvezető. — Miután Ilii hm 
Emil, T o m o 1 a Rolniul ős F a r k a s János urak a 
birtokukban volt pónztitrkulcsokkal az egyleti 
pénztárt kinyitották volt, I l i l l e b r a n d  József ur 
kezeihez a következő a pénztárban talált értékek 
adattak át ős pedig:

a j  egy darab 100485. számú 1000 frtos ezttst- 
járadék-kötvóny 1891. évi ápril 1-től lejáró szel­
vényekkel ;

S 41bj 7 darab azaz hét darab .

375, 1064 Sorozat 
3 14 Nyerőszám

sorsjegy 1891. évi ápril 1-től kezdődőszelvényekkel;
c) öt darab 36403, 37779, 72623, 72624,72622 

szánni 4% -os magyar arany,járadék-kötvény egyen- 
kintlOOO frt névértőkben 1891. július 1-től kezdődő 
szelvőnvokkel,

d) "tizenkét darab 1899, 1901, 1902, 1961, 
2027, 2030, 2032, 2033, 2034, 2035, 2084, 2677 
számú pesti magyar kereskedelmi bank 5°/0-os 
500 frtos névértékű záloglevél 1891. évi augusztus 
1-től kezdődő szelvényekkel;

e) egy darab 42429 számú 1000 frt névértékű 
4% -kal kamatozó adómentes magyar földteher- 
mentesltési kötvény 1891. évi május 1-től kezdődő 
szelvényekkel;

f )  egy darab 20974 szánni 100 frtos 4%-os 
magyar földtehermentesitési kötvény 1891. május 
1-től kezdődő szelvényekkel;

q) egy darab 249456 számú 1000 frt névér­
tékű 5% -os magyar járadékkölcsön-kötvóny 1891. 
június 1-től kezdődő szelvényekkel;

h)  egv darab 1000 frt névértékű 143378 számú 
osztrák járadékkölcsön-kötvóny 1891. ápril 1-től 
kezdődő szelvényekkel:

i) egy darab 295068 szánni 100 frt névértékű 
osztrák járadékkülcsön-kötvény 1891. ápril 1-től 
kezdődő szelvényekkel;

k )  egy darab pesti hazai első takarékpénztár 
által R z e p a  Lajos nevére kiállított takarékpénztári 
betétkönyvecske (43091. szám) 1875. október 20-án 
betett 1Ó0 írtról. — ( C z e p k a  Lajos óvadéka),

l) egy darab H o r v á t h  testvérek nevére szóló, 
a pesti hazai I. takarékpénztár terézvárosi fiókja 
által 19775 szám alatt kiadott betéti könyvecske 
87 frt betétről, betéve 1879. márczius 4-én;

m )  egy darab a pesti hazai takarékpénztár 
által 76056 szám alatt a budapesti pinczéregylet 
javára kiállított könyvecske 500 frt, azaz ötszáz 
forint betétről;

n)  a pesti hazai takarékpénztár 95786 számú 
könyvecskéje 1891. január 26-án betett 600 frt, 
azaz hatszáz forintról:

o) egy darab pesti hazai takarékpénztári 37904. 
szánni betétkönyvecske 1888. február 26-án betett 
915 írtró l;

p) a pesti hazai első takarékpénztár által 44905. 
szám alatt kiállított betéti könyvecske 1888. 
jiilius 7-én befizetett 300 írtról,

q) készpénzben, az 1891. évi márczius 31-én 
kimutatott pénztári áilás szerint, 592 frt 05 kr, 
azaz ötszázkilenczvenkőt forint 05 krt :

r) fő- és pénztárkönyvet.
I l i l l e b r a n d  József úr aláírásával elismeri, 

hogy a fent felsorolt értékeket, készpénzt és könyve­
ket, valamint a IS üli m Emil Ur kezeiben volt 
pénztárkulcsokat átvette.

A pénztár többi kulcsai T o m o l  a Rolniid és 
F  a r k a s János urak kezeiben maradtak.

Felölvastatván, helybeli lingyólag aláíratott.
Jjöhm  E m il ' B illebrand József
Tom ola llo land  F arkas János

B á llá  G yula  
j é g  y z ő  k o n g  v  v e z e tő .

SfclTt'llOcfcImitip .(leiT S ü o c ó á f  ?Sáiio8, unfcr gc> 
elittel Slboimeiit, lat ten (Pofién teö ©bevfeflnevö bei üBitioe 
f i ö o c f f i )  (íloff(cv) ilbcritelumen. ®e6glcid)cn befinbet fid) 
(ind) .fjen- %. S í i t a  (eit ffuijciii ats O&evfettiiei- bei 
jjem i ©aftnmtl) (|S r i 1) i 0 c r hu jjnmgöjidieii in bev 
Smieveii ©tabt. —  3m „©otel ffiijljei-jog ©tepsit" ifi 
mi ©tette bed íjjevvit Jcfef Ifaiifniami, lueicbei- leit 12. ,b. 
ftajfceftebcv gcioovbcii, .jpciv (p d 6 dt a l ^líuoő 311111 ©bet* 
telluev abattciil.

S w tt  >‘tn rf ® idill ni) Settuct im üleftaiivam ®  r c d) «< 
1 e v , ift 0111 8. b. eiiiem lángén, tjavtnacfigcn fövtift< 
leiben; tvo(bem ev fid) mit ífodjin einimpfen tieg, in 
feitient 22. (yit)ve evíegeti. ®er jiuigc (Diáim nxív bei 
(cinem ttijef nitgcutciit beiiebt unb bitté jnbcrfld)tlid) eine 
|d)i)ne 3>tfunft geljabt, loenn nidjt bér ©eiijennmnn au iiju

| berangetveteii maré. Ru [einem am 10. Stprií UíadmiittagS 
4 U()r ftattgefinibeiien S8egriibuif(e, ju mcldjem bie 4!ereind» 
fabue bet fieUncv unb ÜBinblidjttröger anSgevlicft marén, 
erjdiien and) bér Oieftciuratcur .írért ®cta ® r e d) S 1 c r, 
aujjerbein bie .jjeiven 8 ereind<SUÍitglieber: (pva|e§ §  i l ( e> 
b ra  11 b , ©etretdr g a r t a S ,  » erg 1, * 0 pp, üli0 [ er, 
8  e 1) t c r ‘Adnod, 8  c I) r e r Aofef, Hang,  íp f c i I itt a i> c r, 
fi i 8, ® 11 dl n 11, © dl in a 1111 unb nőd) picié Víubere. ttíad).- 
bem bie (Siuteguung ber Seidie erfolgt mar, bemegte fid) 
bér 3ug nad) bem neiien griebfjofe, mojelbft biefeibe jur 
eioigen Sildje beigefept murbe.

* T>eu perien 9icftaurateuv*m unb ©aftmivtljeu empfeí)= 
ícu miv 511111 Vlnfauf von i f d) c n j e D m e b e v (& a 11 u n g 
bie anevfamtte ftifd)ev*§ivma g o f c f  I t l r t i j r r  (ooviualő 
ífavl 0d)lci{j) iu bev SRüftevgafíe 5 nnb am 8 ifd)pla(j 
beim (Staub. Experientiu docet.

* G in  nü(>t id)cő V3ud) fUv $ e l t n e v .  $uvci) 
bic 9febactioit bev „Vltlgemeineit Muevseitung", VBteu, 
I. 0d)ttll)of 4, ift gégén imrt)evige (Siuíenbung beő V3etvageő 
obev pev 9íad)nal)me 511 besieljeu : $ö u d) f U íj r 11 n g füv 
í> 0 1 e l § unb 91 e ft a u v a n 1ő. Seitfaben 3111 ©elbft* 
(Svíevuung. CSntíjaítenb bie eittfadje unb buppclte Viudp 
fiiljvuug nebft 9Bcd)fel unb Gontü-Güvrcut=Bel)ve. Vlevfajjt 
bon ÍO ltttf p  italt. ^3veiő.gebititben 2 fi. 60 fv., bvofd)ivt 
2 fi., pev ^oftfeubitug 5 fv. ntel)v.

A vendéglős u rak  legközelebbi „reggelije** 
pén teken , áp rilis  17-én, F ö r  s t  e r  K onrád ven­
d ég lő jében , váczi-ú t 39. sz. ta r ta tik .

3>a$ nad)fte „ft-vüljftücf" bev .'pevreit ®aftmivtl)e finbet 
am g-vcitag, 17. Wpvií, in Síoitvab g ö v jlev ’ő ©aftljaufe 
auf bev SBaî ncvftvajje 39 ftatt.

P á s  ^ JcCTcuhc auf bev Slnbváfftyftvafje l)at )̂evv 
líviebvid) 2B v a b e ( j , ba§ víi()vige unb moljlbeíannte VInS* 
fd)ujj*9Jíitglieb bev < ênoffenfd)aft in feiue p̂aube geuommen 
unb evmavtet mán Von feinev ©efdjaftőpvapő, 1 bafj baö 
„^öefleoue" miebev cin beliebtev unb mit ^ovlie|>e aufge* 
fuditev ©vtjoluugőpla^ füv ba§ ©ubapeftev ^ublinun mevbe.

p ic  ita ifci'ljab -'g leítau rattou in £)fcn, bic in allén 
i^veit 9taumen neu venoOivt unb eingevid)tct touvbe, ^at 
.ŝ evv ©é^a ® u l t ; á §  in *̂ ad)t genomuten; bevfclbe mav 
bi§ 00v ^uvjem al§ ©aflmivtl) auf bev ítevepefevftva§e 
etablivt.

P ic  ^tertauration im  ^ o íc f  cíonbott übevgê t 
nacf)ften3 iu ba§ (Sigentljum beö £evvn %. 2) ö ff e v , gê  
toefeneu ©aftmivtl)ő in bev !Xabafgaffe. ®ev ííontvaft ift 
beveit‘3 untevfevtigt.

p ic  ■ gteftauration ptm  ^rafait itbevnimmt §evv 
0  3 a f 0 á v v , gemefenev .fíiid)end)cf im „.^otel Pannónia''.

^terr JCtcrman cíct)ftam, bev ftabtbefauute 9íeftau< 
vateuv, bev buvd) eine lángé 9íeif)e von ^a^ven bic ftiibt. 
Voíalitaten auf bev ©jédjentyi-^vontenabe inneljatte, ift feit 
einigev 3*it nad) Ofen übevfiebelt, mofelbft ev auf bev 
^aubftva&e 9ív. 57 eiit $aftl)au3 untevljdlt, ioeld)e§, nad) 
fetuen ^ntentionen gcfüljvt, oovau§fid)tlid) gut pvofpeviven 
íoivb, maS loiv il;m, ben miv fd)on aí*3 5jöl)vigeu ^itabeit 
fanuteu, and) auő ganjent ."pevjen )oiinfd)eu.

It c u c  ^.Jicrljaltc. ®ev gemefeue ©aftioivtl) in íemeőoav, 
£>evv 2B c l b e l , evöffnet am , îvfd)eupla(̂  iu Ofeit ciné 
ueue 5Jievl)aHe, in meídjev ba« jtrttgí s-8iev 10 fv., ba« 
©laö s-öiev 7 fv. foften íoivb; and) bev ©peifcntavif fóti 
auf 10 unb 20 fv. geftcíít fein.

jCtcvr Ooljnnn ^ id i,  íanbeS^vobufteuílSypovtí
©etveibe^omiuiffion3*©efd)aft§tnl)abev iu ©jegebiu, T isza  
Lajos-körufc 55, l)at au ben 3)ivcftcv beő „Oivanb .ŝ otel 
£>uugavia", .spevvn ^ l l i t ö ,  untevm 11. Vlpvií cin
oevbinblid)C‘3 0 d)teibeu gevidjtet, bal)iugel)enb, bafj ev in 
Vluevfcuuuug unb 213ítvbigung bev íopaleit 9lid)tuug beő 
íhanfenuntevftii(}ung3foubá bev „©vaub .'potcl ^pungavia" 
fid) evbötig mad)t, $c()n ^al)vc l)inbuvd), jaljvlid) 5 (bitiben, 
jufammeu aífo 50 fi. fiiv bicfeit -̂oub bei^ufteuevn. .pevv 
^  i (f l)at and) fofovt 10 fi. eingefeubet. 2Öiv lobéit biefe 
l)od)l)ev$ige ^anblungSioeife unb bvilcfcu bem 2öol)ltl)atev 
im éfamen bc§ |»evvu ^  í í  i t ^ , @í)vcupvdfibeuteu biefe-S 
íívanfeU'llutevftiibuug^fonbS, ben oevbinb(id)fteu Danf au3.

Tem esvári k iá llítás. Teniesvárről Írják nekünk, 
hogy W i t z e n e t z  Márton űr, az ottani * Rudolf 
trónörökös * szálloda tulajdonosa, a kiállításra három 
vendéglőt fog átvenni, és azok egyikében a széles 
körben ismert S t á n o j  Miklós Ur, jelenleg főpin- 
ezér Szabadkán, fog főpinezéri állást elfoglalni. 
W i t z e n e t z szállodatulajdonos urnák gratulálunk 
a sokoldalú műveltséggel bíró S t á n o j  ur alkal­
mazásához, a ki bizonyára fog a budapesti hiva­
talos egyleti közlöny számára időközönkint tudó­
sításokat. küldeni, a miért is már előre köszönetét 
mondunk neki. A kiállítás megnyitása véglegesen 
július 19-ére határoztatok el.

gitte prnditiflc /tfo ö li-’glcrtauratioit, fdpcibt mait 
intő an§ .fi a f d) a n, mivb beminidift bev (Safcticv 6) e v m a n 
in bev (SjédjenpbVlu auffitl)veu laffett. £)cv 93an bevfclben 
folt fd)LMi bemnddjft iu Vlngviff genommen mevben unb mivb 
baő Gtabliffcment mit allén Vlnneí)mlid)feiieu auSgeftattct 
unb aud) mit fogenannten DamcmVofalitaten revfcbeu fein; 
93iflavb-, íefe= unb 9iaud)jimmev mevben $uv 93evfílguug 
ftcl)en unb and) füv eine fleine 0 üntutevbül)ne 511 93ov* 
flelínngcu bon fleinen 63efellfd)afteu, „Ovpl)eunt" x .  folt 
gefovgl fein, fo baj} baő bie 0jéd)ent)i-'Vlu befndienbe ‘■ j.bibli 
fűm t)iev ©vl)olnug, 3a'fh'euung unb llutevl)altiing, fo 
mié 93ebiennng mit faltén 0 peifeu, íDelifatcffen unb $C'- 
tviinfen allcv VIvt fittben mivb.

$ iu  pcií()cn Öcr p c it . 3«v ^adjtnng be*? .’potelá 
jttttt . îvfd)ctt in O eben b i t i g ,  movübev biefev íage bic 
9kvl)attblttttg untcv 93iHfi(J beö áffagiftvatflvatljeő 3>v. 'jJvinft 
flattfanb, ift tvoU beö billigcn VlnSvufSpvcifcS Imit 20.000 fi. 
mcbev cin fHeflcftant cvfdjietten, ttod) cin fd)riftlid)e>3 Offert 
eingevcid)t movbett.

íp ifja ulin icn icn  unb é cm cröcf^cinc. 3n Solgc 
iuel)v]eitigev Vliifvageu cvflüvt bev £>anbelSminiftev in einev 
au faiumtlid)e ^uviőbiftionen gevid)teten 93evovbiiung, baj} 
jttv Vluöübung beő 0 d)anfvcd)teő in íBeitt* unb 93iev- 
böttfevn, fomie itt 53vaitntmeinfd)űufen, fevncv juv VlnS= 
übung beS ííleinbevfd)lei^eő geiftigev 03etvaufe bie uott bev 
^inaujbiveftion 511 evtl)eilettbe IMjettj gentigt unb bic Gr* 
mevbttitg eittcS 03emevbefd)eitte3 nid)t ttotljmenbig ift. 3)iefe 
Okfd)afte beiben, menü fh fid) auőíd)lie6lid) mit bent Vluő- 
fd)anfe befaffett, baő (iiemevbegefeb nuv in Söetveff ber 
polijeilidjeu ttitb 0auitdtŐoev^dltniffe 511 bevitcffidjtigen unb 
bie auf földje 03efd)aflc bê iî licfjett Vocalftatute l)abeu iibev 
biefe 63vett3ett itidjt Ijiuauő^ugetjen. 3 uv Gwidjtung Pott 
£mtelő, (^aftbaufent, 9teftauvationeu, íiaffeeí)au)ern unb 
ííaffeeídjattfon auf bem Ĉ ebiete bev $>auptftabt ift jebod) 
oov Vldeni bie Gvmevbung beő ©emevbefebeitteő uotl)meubig, 
unb erft menn bieő evfolgt ift, faun bie ftmemstúreítiou 
bie 0d)aitf* obev ^íeiuoevfd)leij}*Vijen  ̂ ertijeilett.

^ tu g n rif^ c  ^ a u s iu b u fír tc  iu  S jcrftn . 9Jian fd)ieibt 
attő s- ü e v l i t t :  „ 9)íit 0uboetttiou bev utigavifdjeu iliegie-' 
viliig mttvbe l)iev in bev ftviebvidjőftvajje eiit V(evfaufőlaben 
füv Grjeugttiffe bev ungavifd)eu pauőitibuftvie evöffnet. Gv 
eutljiilt eittett veidjen horváti) auőgefudjt fd)öuev 0tücfe 
bev manuigfaltigcu 0ticfeveien, VBebeveiett unb Üepptd)c, 
mié fie bev bauevlidje .'patt f̂leiíj iu ben oevfd)iebenett 03e* 
génben Uttgavttő ev í̂ugt, in ben l)evfömmiid)ett, altevevbten 
9)htftevtt unb ^avben^ufaiutueufteflungen. 2)ie iöevfaufeviu, 
bie iu biefent íabett bie kimben bebient, ift iu eine 
ibealifivte obevungavifd)e Öaueviutvad)t gefleibet; fie ift abev 
feitte Uttgavitt, fonbertt eitte blottbe 53evlineviu."

Uj vendéglő Székesfehérvárott. G a n t i  Lajos 
vendéglős e hó 4-én nyitotta meg ünnepélyesen vendég­
lőjét Székesfehérvárott, mely alkalommal Radics Bernát 
és fia jeles népzenekara játszott.

Gitt cfclitrifífjcsi p itter. £>ev GypevimentaUGlub in 
9?em»9)ovf feievte fiivjlict) fein evfteő 3ül)veőfcft buvd) eiit 
Sefteffen, bei meld)etti Vlflcő eleftvifd) í)evgiug. 3)ie Gleftvi- 
3itcit tjatte bie 0peifett gefod)t, bie Vluftevit geöffnet, bie 
Giev gav gefod)t, ben ^ítnfd) ttttb ben $affee ermavmt. 
®ic 0 d)üfíetu fpasievtcn auf eittev fleinen eleftvifĉ en $3al)tt 
Revein, meld)e baő öevbvaud)te ©efd)ivr miebev abfü^vte. 
Bűnt 0d)lttffe gab eö eittett Slutueuregeu, ittbetit matt ben 
0tvont uitterbrad), meldjev útit einettt eiferueit 0tiel oev* 
feíjcne 93(umen biőtjcv att bie ®ecfe gebaunt batte. 2)ie 
Üafeítnufif mar att eiitctti cntfevnten £)vte aufgefteltt, unb 
eő muvben iljve £öite ben (̂ ciftett telepíjottifd) iibevmittelt. 
Vitt bent eitten îfctjeube ftanb eitte ^3l)ottograpl)enpuppe. 
®ic .̂btppe bvaĉ te eittett pl)onogvapl)tfd)eu íoaft -anő. 
0elbftl)evftanb(id) mav bev 9launt and) eleftvifd) beleitdjtct.

f i t t  tófas SÖcitt útit £ pnl$er. SDíau fdjveibt mtő 
attő Cet l in : 0eit ^uvjent cvtjalt matt in ben Berlin ev 
®aftl)aufevn cbettfo mié in 53ubapeft unb VBien, eitt ©laő 
©efpvibteit. 53iőt)ev fottnte után nuv VBeitt in 53outeilleu 
befotunteu unb ev fontite beőt)alb nid)t mié iu 53ubapeft 
ttcbeit bent 5Jiev eine Vitt ($leid)beved)tiguitg bemal)vcu. 
53loő iu bev ,’peuvigenfatfon mttvbe —  abev and) uicbt iu 
alléit Vofalett —  ,’pcuvigev Imit 9íl)cinmeitt pont 
fdjdnft. 0 eitt í)iev gebrdud)lid)cv 9fatnc mav abev nid)t

e u v i g e v", fottbevit e b c v m e i fj", alő Vlttfpielung 
auf bie febermeipavtigc molfige íriibuttg beő juitgeit SBeitteő. 
Gitté 33evcittigung imn VBcittbeigbefipcvn int 9ü)eiugau t)at 
tütü bon jebt ab ícid)te, snitt íifdpoein gceigucte 0ovtcit 
9{()eiumeiiieő ben 53evliitcv 9ieftauvateuven s,tm Vluőfd)auf 
botit Suv V>evfüguug gefteftt ttttb baittit eitte grö êve 
^opulavifivttttg beő 9icbeufafteő iu bev beutfdiett ülfetvopolc 
augebaljnt.

3 u r C»aifott. ®aő ^flattsen ttttb Oieuiejjett bon 
0  d) tt i 111 a u d) suv fydUjjatjrŐseit fatttt nuv mcivtuftenő 
eiitpfoljlett toevbett. ^tt bie 0ttppe, si” » 0alat, s-üutlevbvob
u. f. tb. gibt ev eitte gefititbc, feí)v müvsige ttttb evfvifd)ettbe 
V3eigabc ttttb mivít belebenb auf ben gátiéit ííövpev eiit. 
Vittel) iu ütőpfeu ta§t fid) bev 0 d)ititt(aud) feljv leid)t îeíjeit, 
ev mdri)ft fdptell unb bietet füv beit £>auől)alt eitte aitfjcvft 
miflfoiiititenc ,V oflett möglidjett ©evidjten.

P e r  £ftorb itt 3 ttaiut att bev 0d)iteibevmciftevő= 
mitrne ^vau 0  d) itt t b t, géb. B-ufatfd), tbeldte iu bev 
bovigett íffiodte jtiiit 'Vícfttdje iíjvev Gltevtt bortfelbft meilte, 
íjat iu alléit íjiefigen iívcifeu gvojje 0 cnfation evvegt. ÜE)ie 
Grutovbete, eitte feíjv íjübfcljc Svait, mav and) bie 0d)mdge> 
vi 11 beő Ijiev bovtíjeiíljaft befannten 9feftauvateuvő .pevvit 
Vlttbvcaő 9JZeitt, meldjev feit 1. b. W . .vmtelicv iu 9Jfiő* 
foles ift. ÜDcv Seidptaut bev bebauevitömevtljeu B'iau mttvbe 
am 11. b. nad) ^öubapeft gebvad)t, tttti auf bem ííevepcfcv 
B-viebl)ofe int gemeinfauten ©vabe mit iíjvetu Jattén t̂ ran  ̂
0 d)ntibt suv emigett 9t 1 ti)e beigefetjt 'dn merbett.

ÜJcrr Gbuarb í»adjcr, bev ^vafibent beő llntcvftüpungő- 
53evcittŐ bev 03aftmivtl)e unb .̂ otelievő itt VB i e tt, ift bon 
feinent Beiben boUftcinbig l)evgcftcl(t unb íjat bie Veituttg 
fcittev untfaugveid)eu 0)efd)aftc miebev itbevuoiitnteit. í)iefe 
9fad)vid)t mivb gemi  ̂ and) in ben meitefteu B'üd)fvcifett Un* 
gavttő mit gvofjev VJefricbiguttg aitfgcitoittttteit mevben.

p ic  5(3ciuftartc beö jCjojftraitcuro Prcljcf ittjJícr- 
fitt 5díj(t itidjt mettigcv alő 433 VBeinfovtcu; basu foniuteu 
G3 íiqttettv* unb 10 Goguac*0ovteit. llntev ben 433 VBeitt* 
fortén fittben miv. 87 0ovten fvansöflfd)c 9iotl)mcitte, 95 
Vlvtcit Ovigiuat V3orbcatt): 0d)loyabsüge, 9 0ovten fvansö* 
fifd)cv VBeî mcine, 16 0ovten 33ttvgttttbevf 34 0ovteu 9il)ein* 
gattev, vljeittljcffifd)ev ttttb pfdtscv VBeitte, 51 Gabinetmciitc 
unb fcittftc Vlitőlcfett, baruntcv ben bcvüljiuteu 18(>8cv 
(19íübeől)cimev Vicvg",(bic VJouteuille babon foftet 50 Ukavf) 
ttttb bev 1653ev „9iübcől)eimcv V3evg" geitannt bic ,fV3venter 
9íofc", JOvigiualflafdjctt beő V3vemev 9iatl)őfcllcvő (45 föfavf); 
fevncv: 25 0ovtcu SOiofel- unb 0aavmeitte, 38 0ovten 
fvausöfifd)e Gljampagucv, 7 0ovten ittoiiffireubeit V3uvgun* 
bev ttttb 18 attbeve 0 ovteu beutfd)ev 0 d)attmmeine; bibevfe 
0üb* ttttb £>effertmciite, 37 0ovten Ungavmcine. — %\\ 
biefent Afeflcv „ciugcljcube" 0 tubieu tt tuad)en, müve ciné 
battfbavc Vlufgabc. . .



EbhÚS-kolbász. A berlini hentesek nem sokat 
törődnek azzal, hogy miféle hús az, amit kolbászsza 
feldolgoznak, csak hús legyen, épp úgy a müncheni 
hentesek közt is vannak oly jeles firmák, akik minden­
nel inkább, mint disznó- vagy marhahússal készítik a 
kolbászt. Három év óta például tömérdek kutya tűnt 
el a müncheni házakból. Nemrég aztán letartóztattak 
egy I) o b I e r nevű embert, ki bevallotta, hogy 80 ebet 
adott el a henteseknek. Ugyanígy tett M e s s z e r e r  
János, ki többek közt egy orvos 250 márka értékű 
vizsláját csente el és eladta Lobmeier hentesnek 2 
márkáért. A tanár ennek valahogy a nyomára jött, 
behatolt a henteshez és annak konyhájában 5 le­
mészárolt kutyára akadt. Köztük volt a vizslája is A 
biróság Messzerert két havi fogságra Ítélte. Lobmeiert 
is perbe fogták, de csak orgazdaságért, ami elég 
különös.

©in glcllfam o-fínfctncfim cn, baö mtv fiír óiaftfytffc 
betűimet ift: ©itt elegauter sJJujibaitiii'©ci)vcibtiící) mit £Í)CV' 
mnmetef, llbr, íanbfartc, ©clncil'gevatíjen u. 1'. w. mifb 
uncittgeltlicb geliefeit. Über bem ©dneibtifd) ift eitt gvojjer 
t'icvetfiger ©picgcl attgebtadü, bou breitent .s^o îalimen mii 
gebeit. Diefev .sScRvabnicii bieut alő 9ieflame)diilb fiit- cer 
Íd)icbenc llitteuícfyimingeu. Mattit befinbett fid) ttod) au beit 
©eiteu §adun- fiit* Vlbrefjfavten bciidűebener Síiméit. ®cv 
9?ufj(Mum * ©dneibtifd) mit grofeem bariiber befiubíidjcn 
©piegel ift |et)v gcfd-madi't'fl auőgcftattct; mié ber Untéi* 
neb,mer abcv Ipcbei atif fcine ífoften fommen mi 11, ba itiiv 
l)bd)ftenő 30 fíeiite 9iefíameid)ilbcr au bem 9fanbe bcő 
©piegelő angebvad)t metben fennen, ift und unfíar.

A bibliai m anna. A kairói archeológiái missio 
egyik volt t^gja Sinaiból mannát hozott Parisba, 
melyről azt áilítja, hogy azonos a bibliai manná­
val s ezt a mannát Renannak adla ajándékba. A 
Tamarix mannifera terménye ez, mely az arabok­
nak 111a is kedvencz csemegéjét képezi. A manna 
nagyon édes és hasonlít ízére és szagára a méz­
hez. A fa tulajdonképen nem termi, hanem ki­
izzadja magából a mannái, mely a földre hull. Ez 
azonban csak tavaszszal történik és akkor is csak 
éjjel, mikor a hold telik. Csakhogy a Tamarix 
mannifera, melyet az arabok tarfának hívnak, 
nagyon ritka ma már, és ama kairói hosszú kere­
sés után akadt néhányra, melyek még termőképes­
séggel bírnak, Sneztől két. napi járásnyira. A manna, 
midőn a földre lehull, fénylő fehér csepp, mint a 
harmat, csakhamar azonban rózsaszínűvé változik 
s ha üvegbe teszik, idő múltán sárgás színt kap. 
A tarfa alig nő magasabbra 3 méternél s úgy 
néz ki, mint az ernyőalaku fényű. Rcnan nagyon

megörült a/, ajándéknak, bar o liulvalevoegj ú  
tartja. hogy az Exodusban kari manna tényleg 
nem is létezett, hanem a nep.es képzőiéinek lég 
trndieziója. melynek a valóság, legalább ug.v. mm 
ez a szent könyvekben meg van írva, nem telel

D ir  J S íb d ii’ii-fSc&ieiiHitfl in brit ?8ftnd)i’ iu 'r rtalt-
Imiifi'vn mut()tt ipeljt íie nieiften Aieuittu gar felír an 
,,„b maii mag fogai- biliig ftaiiucn, cinc gan.ie Walev.c 
hitbfdiei" fficfi(t)tn- in cinem Volalc bcrcuugt 511 fiubcn. atei 
lidi fotumen biefe netten Öiníet and atten tXljciten bír 
Síiinigrcid)cd fflaiern; (in ben ©ó-ajjen 9Rttiid)enS W  eS 
íréit toenigei- íd,i5nl,eitSgateviema6ig and, tiatilrlid) mtr, tedd 
Sdtönlieit ber ®efid)ter anbetangt. „IS’iteKt finb bie iltiiiiidp 
„cvitteit kfamólid) allé) tor g-rembe ()at ben @iubnirf, baji 
cd flintc, avbeitfame mtb bejente ®dfd)6pfe leien, and) fűibe! 
ev bafi bie SUieiftcn redit btítljenb unb gefunb ditSfcljeii. 
i'eibcv folt itidil Síned @olb lein, utad t)ier gtanjt. $ ie  
emt)chmfd)cn ®afte beltagén fid), ba§ bie ®ÍSbd)cn tanmid) 
unb laffig gégén Sitté toaten, bic uid)t, loic bie ©tubenten 
unb ©tmumgíifte mit iljnen ftbStecit; bie SWöbtfjeit tjinnne* 
ber fittben jnmeiten, ba|j fie in gat- argev ©ftaDerei (ebeit. 
Jog fiit Jog bon adit lltjv Siergend biö cin, ja jtoci 
111)1- 9fod)td Dicttfl, baji. anf bie Jrinfgctber bei- ®8fle 
attgetoiefen. bon beneit fie itt' einjelnen gaften ttod) an bic 
®it-tl)c obgeben tttUffcn —  bőd ift itid)t bad beiteibcttS*

Az ang-ol konyhának megvannak a maga sa­
játosságai, de ezért talán az idegen jobban hozzá­
szokik, mint az angol a magyar konyhához, heve­
seik rendkívül erősek és tartalmasak, de viszont 
az angolok a mi leveseinket alig tartják tán t öl di­
nek, a víznél. A halak kitűnők, bár fűszerek és 
mártások dolgában sok kívánni valót hagynak 
hátra. Az angol ember nem igen szereti elrontani 
az egyes é telek külön tiszta ízét. A főzelékeket 
rendesen csak vízben főzik meg, s kiki az asztal­
nál teszi rá ízlése szerint a sót és borsot. Az utób­
bit pazarul használják, de a sóval fukarok, s azért 
nálunk talán minden ételt clsózottnak tartanák.
Az egyszerűség a húsételek elkészítésénél is irány­
adó. Á R o s t - b e e f  of  E n g l a n d - o t ,  mely nyílt 
tűznél, nyárson készül, tartják a legízletesebb és 
legtáplál óbb sültnek. De honnan van az, hogy a 
kontinensen az a hit terjedt, el, hogy az angolok 
félig nyersen eszik a húst ? Epén ellenkezőleg; ők, 
a kik a füstölt sódat- vagy hesózott hering élve­
zését barbárságnak tartják, tán hozzá se nyúlná­
nak a félig süli húshoz. A z e g é s z  t é v e d é s  
o n n a n  e r e d ,  h o g y  az  a n g o l  s ü t é s i  m ó d

k ö v e t k e z t é b e n  a b ú s  m e g t a r t j a  p i r o -  
s o s ,  f r i s s  s z i l i é t .  De azért mindig jobban ki 
van sülve, mint a mi vendéglőinkben. Az ebéd 
náluk kétségkívül a legfőbb étkezés. A déli lu n d i­
nül az ételek rendesen hidegek s már előre fel 
vannak tálalva. Híg az ebédnél 3 inas is szolgál, 
addig a lunclmál az inasokul kiküldik és az urak 
maguk végzik a kiszolgálási. Egyébiránt az ango­
lok más tekintetben is rendkívül jellemzetes saját­
ságokkal birnak.

Itir •’U’iorriitc itt Untain. ÍBic ber italiemfdjeSoiifiil 
in ?íotcl)ama Oeiictjtet, ivat- bet- grtrag bev telten ítieidernte 
in 3<t|>mt fo grog, mié feit 20 3al)ren uid)t. ©ic bflrfte 
ca. 77,400.000 .(tettől, ergeben (jabett. fticdpiel maii bie 
lúíettgc, bic int Sttlanbc Mcitit, bad finb ca. 50,400.000 
(tettől. Öleid áld 9iat)nmgdmittet, (1,300.000  (icctol. fiit 
Erjcngiiiig bon SBramitmciu :c. ttnb 4 ,500.000 (icctot. atd 
iloniittje fiit- ben 'Jíottjfaíl fitnftigev föiifjerntcn ab, fo bteiben 
fiit- ben e m u t tociiigftcud ttod) 7,200.000 .(icctot. 9íeid.

Paprikás p etró leum m al. Szabadkáról Írják : 
Az itteni iparos-testület a napokban lakomát ren­
dezett, melyen a paprikás lett volna a fő-étel. 
A testület ó czélbúl egy ökröt vásárolt és több 
testületi tagnak kellett a konyhát s a többit el­
látni. A mint az üstök a volt .Hungária-épüleU 
udvarán m ár fel voltak állítva, következő borzasztó 
eset tö rté n t: egy a házban lakó korcsmáros, mert 
nem nála rendezték a lakomát, egy kedvező pil­
lanatban bosszúból petróleumot öntött minden 
üstbe. A m ár cgybegyült éhes lagok kénytelenek 
voltak üres gyomorral távozni. A korcsmáros ellen 
megtették a feljelentést.

§ p f ifc li iu t c  unit ^Ti’ flf(fji'ruttgr.-Ti'oriije. 3 » Vinci- 
pont cj-ifiirt cin üleftaurant, loeldied jcbcm ®afte ciné H3olijjc 
iiber 1000 (Sülben ciné SBodic gittig, pvafeiitiit. ®ad 
ISinjige, mád jened 9!eftamant bont ®evfid)entiig>5nc()mci- 
Mvlangt, ift feiiie Untcrjdjrtft. ®icfe Sírt ber 4lcrfid)ermigS» 
pro fid főtt ber betreffenben (SefcHfefjaft betiádjttidje l£iu= 
íiatjmcn bringeii.

K aviár m in t kocsikenöes. Az orosz lapok szerint 
Krasnojéban, belső Oroszország egy kis városában, 
mulatságos káviár-történet esett meg. Ottani munkások 
több hordót loptak el, melyek Astrachanból érkeztek. 
Azt hívén, hogy a hordókban kocsikenöes van, egy 
hordót et is adtak egy rubelért egy parasztnak, A 
paraszt hasznát vette, de csakhamar észrevette, hogy 
a kerekek még jobban csikorognak, mint azelőtt. Az 
emberek észrevették, hogy a kerekek valódi astrachani 
kaviárral vannak megkenve. A kocsis bevallotta, hot 
szerezte a kenőcsöt, a tolvaj munkásokat pedig elfogták.

C A R L  H O F F M A N N
Budapestéi’ Leichenbestattnng,

IV . Bezirk, Eeopoldgasse Nr. 6.
Ausfiihrung schöner und preiswürdigof

Leiehen-Bestattungen
m it jtarij l'v.utjölti d irin  Iü t t l l c r  ( jr l ia u ir i t  

t i itc itc it p ríU íiU tüfln t

8táS-lrfiIGHSN W áG8K,
Besojiders benierkenswerth 

I., II., III. und IV. Classe Eestattungen 
mit Glas-Leichenwágen.

PrachtvolleAufbahrungzujeder Classe.

Láger von
H O L Z-, M E T A L L S Á R G E N

und
Grab-Kránzen.

Ue b e r f ü h r u n g  von Leichen in 
hermetisch verschlossenen

DOPPEL-METALLSARGEN
narh jeder Iiiohtung iles In- und 

Auslandes.

F i l i a l - G - e s e h a f t :  V I , .  G - ro s s e  F e l d g a s s e  N r .  1 0 .

■

S t e t s  f'r isc lie  P L A T E N S E E -F IS C H E .
Ilen  H erren  I lo te lie rs , G astw irth en  u n d  R e s ta u ra te u re n  d iene  z ű r  gefiilligen K en n tn iss , dnss 

bei mii- s te ts

Gattungen von
a l s T i k .  S tirl, Fogos, D onau-Schil. Hausen, Schaiden .K arp fen . Lacbs, soloF orelLen , 
O rsovaer C aviar, solo K rebse fr isch  und  in bester Q u alitat zu b illigsten  T a g e s-P re ise n  
zu b a b én  sitid . Die gcehrten  A uftrllge en v a rte n d , zeichnet boeb ach tu n g sv o ll

" V  e r l s a - u . f s s t a 3 n . c a . :

am Fischplatz.

F H A 1 T 2  F A T O A  F is c h o r m e is t e r
IX . Bezirk, Imregasse Nr. 6

(vis-á-vis deiii llan p lzo llam te j im  cigenen H ause.

Telegramm Adresse : FRANZ FANDA, BUDAPEST.

Ilit (lapost, tstlt. Druclc von F. Buschmann, Kironpnnzgnsse 8.
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